YYEHBIE 3AIIUCKU HETPO3ABOACKOI'O 'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA

Ne 7-1 (160). C. 67-71
VIAK 811.161.1

DunoJI0rHYecKre HAyKH 2016

OJIbI'A TEHHAJIBEBHA TBEPIOXJIEB
KaHAUIAT (UIOIOTHIeCKUX HayK, TOIEHT Kaeaphl sI3bIKO3HA-
HUS 1 METOJIMKH IPETIOAaBaHMsI PYyCCKOTO sI3bIKa (DHII0JIOrHYe-
ckoro (akynpreTa, OpeHOyprecKuii ToCyAapCTBEHHBIH Menaro-
rudeckuil yausepeuteT (OpenOypr, Poccniickas deneparus)
ogtwrd@gmail.com

PU®MOBKA JIMUHBIX UMEH COBCTBEHHBIX B PYCCKHMX IMTOCJOBULIAX
(MPEAHAMEPEHHOCTD PUOMOBKHU, TPAMMATHYECKUE OCOBEHHOCTH
1 MOJIEJIA MIOCJIOBUII)

OnucaHbl ¥ TPOAHAIU3UPOBAHBI PYCCKHE MTOCIOBHUIIBI, BKITIOUAIOIINE B CBOM COCTaB JIMYHBIE HMEHA COO-
CTBEHHBIC. YKa3aHO, YTO MOSBJICHUE TAKUX MMEH, Ha3bIBAIOIIMX JIMI] MY>KCKOTO M JKEHCKOIo IoJja, o0y-
CJIOBJICHO DKCTPAJIMHTBUCTHYCCKUMH U JTUHTBUCTUYCCKUMU (pakTopamu. OnucaHbl MOJICIH, MTOKA3bIBAIO-
[IUe MpeHAMEePEHHOE BKIIFOUSHUE UMEHU COOCTBEHHOTO B aHAJIOTMYHBIE 10 CHHTAKCHYECKOMY CTPOCHUIO
TPYIIIBI PYCCKUX TIOCJIOBUII, TJIe BRIOOP JIMYHOTO UMEHHU CIy4YaifHO OOYCIJIOBJICH CIIOBOM, C KOTOPBIM OHO
pudmMyeTcs. BbISBICHBI U OMHCAHBI MOJICITH TAKUX MOCIOBHIL ¢ pHOMYIOIUMHUCST oHuMaMu. [TokazaHo, 4To
YaCTOTHOM SBIISICTCS MOJICb C MPUTSKATECIBHBIM HIIH ONPEACTUTEIbHBIM MECTOUMEHUSIMU HAlU, BCK
(6caxuit), kascovlil. YTBEPKIACTCS, YTO OTCYTCTBHEM TECHON CBSI3H C SAMHUYHBIM KOHKPETHBIM OO BEKTOM,
MPU3HAHHOW MHOTUMH UCCIICJIOBATEIISIMU JIJIST UMEHU COOCTBEHHOTO KaK OCHOBHOMW, OOBSICHSCTCS UX JIO-
CTaTOYHO (POPMaJIbHOE UCIOJIB30BAHUE B PYCCKUX TIOCIOBUIIAX. MaTepual JaHHON cTaThi OyJIeT HHTEpe-

CCH ClI€aJIucTamM B obmactu OHOMACTHUKHU, TAPCMHUOJIOTUU U UCCIICAOBAHU A pI/I(I)MBI.
KuroueBebie ciioBa: OHOMAaCTHKa, ITOCJIOBUIIBI, pI/I(bMa, HMeHa COOCTBEHHBIC

B mHayke HEOTHOKPATHO MOAHUMAJCS BOIPOC
0 pu(dMOBKE B PYCCKHX MOCIOBHUIaX. BOBHUKHYB
B OYEHb OTJAJICHHBIE BPEMEHA YEJIOBEYECTBA, B «JI0-
UCTOpUU pycckoro ¢ompkiopa» [3: 30], pycckue mo-
CJIOBMIIBI ABJISIFOTCS €TMHUIIAMHU YCTHOI'O HAPOJAHOTO
TBOPYECTBA U XPAHUTEISIMH UCTOPUU U KYIBTYPHI
Hapoja, a Kak yCTONYUBbIE BBIPAXKEHUS OTHOCSTCS
K S13bIKOBOMY YPOBHIO. MI3BECTHBII CIIELMAIUCT 110
HapogHoMy ctuxociioxkenuto M. I1. Illtokmap 3a-
Medall, YTO, «OUEBHUTHO, TIOCIIOBUIIBI OBIITN TIEPBEIMHU
13 HApPOJHOMOITHIECKUX KAaHPOB, T/I€ 3apOAUIach
pudmoBkax [16: 163]. E. A. JIankuii B XIX Bexe
B CBOMX 3aMEYaHHIX K BOITPOCY O TMOCIOBHUIIAX H TI0-
ropopkax mucai: «Pupma, co3Byure oKOHUYaHUH,
MPEICTaBIISICT YPE3BIUAHHO BaKHYIO IPHHAIIIEK-
HOCTB ITOCJIOBHI], B HEH BBIPAkKaeTCs BMECTE C TEM
CTENeHb MY3bIKaJIbHON YyTKOCTH Hapoja, ero 6es-
OTYETHOE CTPEMJICHHE K IMOJIHOTE M KPacoTe 3ByKa.
Pugma npuaeT OKOHUATEIBHYIO (POPMY MOCIOBHIIE,
BEpIIUT 37aHNUE, JAeNIaeT MOCIOBUIlY (KOHEYHO, OT-
HOCHUTEIHHO) HETIOABMIKHON W BMECTE C TEM JIETKO
3ara/aroIei B mamMsaTh»'.

Henstit psaa pador (O. II. Ansaunrep [1], [2],
T. U. Boctpukosoii [4], T. H. Konnpatsesoii [6]
U Jp.) IOCBSIICH U3YUYEHUIO UMEHH COOCTBEHHOI'O
B COCTaBE PYCCKHX IMOCJIOBHUL, HO OHH B OOJIbLICH
CTENEeHHU CBSA3aHBl C HCTOPUKO-KYJIBTYpPOJIOTHYE-
ckuM aHanuszoM. Tak, O. Il. AnpauHrep NpuBOAUT
CTAaTUCTUYECKHE TaHHbIE O BHISBIEHHBIX €10 B CJIO-
Bape «IlocnoBuiel pycckoro Hapoga» B. 1. Hans
812 anTpomonumax [2: 14], o HanboIree pacmpocTpa-
HEHHBIX aHTpoIoHnMax: «MBaH (76 ynoTpebdneHmii),
®dowma (50), Maxap (31), Epemeit (20)» [1: 4].

MartepuanoM Hallero MCCIEIOBAHUS TAKXKeE
CTalli pyccKkue mocioBUIlbl (0koio 300 mpumMepoB)
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C TUYHBIMU UMEHaMH COOCTBEHHBIMH, BHIOpaH-
HbIE U3 KHUTH «Pycckue MocmoBUIIBI U TIOTOBOP-
ku» [11] (BkiIrOYaeT MOCIOBUIBI U3 COOPHUKOB
XVIII-XX BexoB) U U3 3HAMEHUTOr0 COOpHHKA
B. W. Tans «T1ociOBHIIBI PYCCKOTO HAPOAAy, HATIP.:
Hean (nmuuH. uMs co0CTB.) Ovi1 6 Opoe, a Mapobs
(muaH. IMs coOCTB.) gecmu ckazvigaem [11: 117],
B TOM YHCJE M Ha3blBalomIue 0T4ecTBO: OO0uH
v Mupona coin, 0oa u mom Muponoeuu (T9IH. UM
co0CTB., oT4ecTBO) [11: 241]. [TosiBIEHNE YTUX HMECH
CYIIECTBUTENBHBIX B CTPYKTYPE TIOCIOBHIIL ICHCTBH-
TEJIHHO 00YCIIOBJIEHO AKCTPAITMHTBUCTUYECKUMU
(oOmmepycckumu) GakTopaMu: y1000IpON3HOCHMO-
CTBIO HIMEHH, €T0 IHUPOKON pacIpOCTPaAaHEHHOCTBIO,
W3BECTHOCTHIO U MOMYJISIPHOCTHIO B PYCCKOM SI3bI-
KOBOM KYyJIBTYpE, a TaK)KE€ CUMIIaTUEH-aHTUIIATUEN
Hapoja K ’ToMy UMeHH. OYEeBHTHO, YTO TAKUE UME-
Ha COOCTBEHHBIE MOTYT HA3bIBATh: JIUI MYKCKOT'O
nona: 1o 6eonomy 3axapy (MyX. TIONA) GCAKASL Wjend
ovém [11: 254] u a1t sxeHCcKoro Tona: He meoe deno,
Deoocvsa (KEeH. TI0TA), cobupams uydcue Koai0Cbsl
[11: 226]. JImaable mMeHA COOCTBEHHBIC OYEHB Yac-
TOTHBI B CTPYKTYPE MOCIOBHII M TIPECTABICHBI BO
BCEX MaJEKHBIX (opMax: IMEHHUTEIBHOTO Taiexka;
Bapeapa (nmen. 11.) Mne memxka, a npasoa — cecmpa.
[11: 41], uTo BIIOJNTHE OOBSICHUMO 3HAYCHUEM HME-
HUTEJIBHOTO Ta/ie’Ka B PYCCKOM SI3bIKE KaK Majexa
JICHCTBYIOIIEr0 CyOBEeKTa, TaK KaK OyIIeBICHHBIC
“MeHa, 0003HavaloIINe JIIOJEH, TpY IpeauKaTax 3a-
HUMAIOT BEPXHIOIO CTYTICHb B HEPAPXHHU TITyOUHHBIX
naneskeit [13: 76]; poqurensHoro: ¥V Cudopa (por. 11.)
obvruait, y Iasna (pon. 11.) opyeoi [11: 309]; naTens-
Horo: /[obpo k Dome (nart. 11.) npuwiio, 0a RPOMedHc
pyx yuno [11: 80]; BunuTenbHOTO: DOKY (BUH. II.)
0a Akoea (BuH. 1.) u copoka 3naem [11: 315];
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TBOPHUTEIBHOTO: Eciu 6vl He Obll MOL00YOM, AKyNb-
Koit (TBOD. 11.) Ovl 36anu [11: 92]; mpemnoxHOTO: Be-
oatom o Epéme (npen. 1.) 6 60abuiotl xopome®.

OnHAaKo KpOMe SKCTPATMHTBUCTHYECKHUX (PaKTO-
POB €cTh 1 COOCTBEHHO JIMHT'BUCTUYECKUE TTPUIHHEI
WCTIOJB30BaHUSI UMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKOM T10-
CJIOBHIIC, B YACTHOCTH JUISl IpeJHaMEepEeHHON pud-
MOBKH. Prdma B mocioBUIaX «IMpenMyIieCTBEHHO
npocTasi, TO4Hasi ¥ mapHasi, OXBaThIBAIONIAs CO-
3By4YHEM OOBIYHO OOJBIIOE KOJTUYECTBO 3BYKOBY
B HanOoJiee CYNECTBEHHBIX CIIOBAX — ITIAaBHBIM 00-
pa3oM B CyHIECTBUTENBHBIX U riaroiax [5: 105].
O pudMOBKe IMEH COOCTBEHHBIX B PyCCKUX TIOCIIO-
Buuax nucai B. U. [Jans B cBoeM «HanyTtHOM cio-
Be». PasrpannunBas y mOCIOBHIIBI «BHYTPEHHIOIO
Y BHENIHIOIO OJICKAY» U MOHUMAs MOJI MOCIeTHeH
«TPaMMAaTHKY U TIPOCOTUION*, OH OTHOCHII JTHYHBIC
MMEHa «KO BHEUIHEH OJIeK /I MOCIOBUI», TaK KaK
OHM «OOJIBIIIEIO0 YACTHIO B3STHI HAyaqy, THO0O0 JJIs
pUQMBI, CO3BYYHS, MEPBI: TAKOBBI, HAIPUMED, T10-
CJIOBHUIIBI, B KOUX TIOMUHAIOTCS: MapThIH U allThIH,
WBan u 6onBan, ['puropuii u rope, Ilerpak u 6aTpax,
Mokeii u nakeit u np.»°. C. I. JlazyTun yka3biBa-
€T, YTO aHTPOMOHHUMBI BKIIOYAIOTCS B TIOCIOBHILY
B IIPSIMOHM 3aBHCUMOCTH OT TOTO, «C KaKUM CJIOBOM
9TO UM TOKHO pudmoBaThes» [7: 145]. OgHako
oTpeJiesIeHHbIE aclIeKThl pU(YMOBKH aHTPOIIOHUMOB
BCE K€ M3yYeHBI HEJOCTATOYHO, B YACTHOCTH HU-
I/Ie He OMUCAaHO CHHTAKCHYECKOEe CTPOCHHE MOCIIO0-
BUII ¢ pUGMYIONTIMHUCS OHUMaMHU, HATJISTHO TTOKa-
3BIBAOIEE MPEAHAMEPEHHOCTh TaKOH pUYMOBKH.
DTHuM 00yCIIOBJIEHA aKTyaJbHOCTh JaHHOH paboTHI,
NPOJIOJDKAIONICH Hallle HcclieJJoBaHue pPUPMOBKH
nocioBull, Hayatoe B [14], [15]. B aToit crathe MBI
oOpaTuMCs K TpaMMaTHYECKOMY aHaJIu3y pUPMOB-
KM OHHMOB B PYCCKHX TIOCJIOBHLIAX, TOAPOOHO OIU-
IIIEM MOJICITH, BKJIIOYAIOIINE B CBOI COCTAaB JIMYHBIC
CcOOCTBEHHBIE HMEHA, BEIOOP KOTOPHIX 00YCIOBJICH
CJIOBOM, C KOTOPBIM OHO pupmMyeTcs.

O mpegHaMepEeHHOM BKJIIOYEHUH UMEHHU cO0-
CTBEHHOI'0 CBUJIETEJIbCTBYIOT O KpalHENH Mepe J1Be
TPYIIBI HOCJIOBHII

1) ¢ momapHO MOIOOpPaHHBIMU PUPMYIOITUMHUCS

UMEHAMU;

2) ¢ aHAJIOTUYHBIM CHUHTAKCUUECKUM CTPOCHHUEM.

OnuieM HECKOIBKO MoApoOHee 00e TPYIIIIbI.

1. Ham maTepuan mokasslBaeT, 4YTO B Ipeaesiax
OJTHOM TTOCIIOBHIIBI (B PSILY OAHOPOIHBIX YJICHOB UIIH
B YACTSX CIIOKHOT'O TIPEAJIOKECHHUST) MOTYT OBITH I10-
MapHO MoI00paHbl, HAMEPEHHO, KaXKJJ0€ IO/ CBOIO
pudmy»:

a) cpasy JBa JIMYHBIX UMECHU COOCTBEHHBIX, CP.:

Bapnam (1uuH. nMs cOOCTB.) 1oMum nononam,

a Jlenuc (TUIH. ©MS COOCTB.) CO B8CAKUM 0EAUCDH!

[11: 42]. Emie mpumepsl: @edyn gcex Haoy,

a /lenuc na cyxy nosuc [11: 314]; E¢ppem nrooum

xpen, a @eovka — peowvky [11: 93]; Iope, zope,

umo myac I puzopuit: xoms Ov1 60n18an, 0a Hean

[11: 67]; Hnam naoenan nonam, a @edoc npo-

dasamsv nonec [11: 120]; Tezoumenuma nonama

Hnamy, a Basune — mozuna [11: 299]; bapawiku

v Manawku, a 0ge cymul y @omwt [11: 16]; bunu

Domy npo kymy, a Tpouwky npo kowky [11: 21];

0) Tpu UMEHHU COOCTBEHHBIX: Banbvka, 6cmanb-Ka.
Cémka, noiidem-ka; oa cmynaii u mol, Hcaii!
[11: 41]. Cp. Tak)ke NOCIOBUILY, COCTOALIYIO
TOJIBKO U3 CJIOB, MOMAPHO PUPMYIOLIMXCS MEXKTY
coboit: Cauwku — kanawku; Mawku — OyKawiKu;
Mapunywku — pazuniowku®;

B) U IaJKe TISITh UMEH COOCTBEHHBIX, ITPEACTABIICH-
HBIX, Halp., B TAKOM nepeuHe: Basuno, kpacnoe
poino. Hean 6onean. Anopeii pomo3seii. @edyn
2y6u1 naoyn. Ilaxom scs poxca 6 00un Kom'.

2. [IpennaMepeHHOE BKIIIOYCHUE UMEHH CO0-
CTBEHHOTO OCOOCHHO BUJIHO B aHAJOTUYHBIX I10
CHHTAaKCHYECKOMY CTPOCHHIO TPYyMIIax IMOCIOBHII,
7€ BEIOOp JIMYHOTO MMEHH COOCTBEHHOTO CIIy4aiftHO
00YyCIIOBIICH CIIOBOM, C KOTOPBIM OHO pupMyercs,
KOTJIa UMsI COOCTBEHHOE KakK ObI MOJICTpauBaeTCs
mont pupmy. Cp. pudMBI B TOCIOBUIAX, UMEIOIITUX
OTHOTUITHYIO CHHTaKCHYECKYIO CTPYKTYPY:

e B Mojenu: «Ham + nuuHOe uMs coOCTBEH-
Hoe + (...) + cJI0BO, puMyroIIeecs ¢ KMEHEM CO0-
CTBEHHBIM» PUPMBI AHOpetl — 3100¢etl, AHMOH —
(o) mom u np., cp.: Haw Auopei (MTudH. uMs
co0cCTB.) HUuKomMy He 37100el. Haw Aumon
(TU9H. UM COOCTB.) He mMydcum 0 MmoM: Manmy
ymupaem, a on co cmexy nomupaem [11: 204]. Ito
OYeHb YaCTOTHAs MOJEJb, IPUBEJEM elle MpH-
Mepsl: Haw Aghons 6 oOHom banaxone u 6 nup,
u 6 mup, u 8 noookonve. Haw Muwmika ne bepem
auwka [11: 204]; Haw ITaxom ¢ Mockeoii 3na-
kom. Haw CepzynbKo He Ope32yHbKO — ecm npsi-
Huku u Henucauvle. Haw Tapac ne xyce eac.
Haw @aooden nu na cebs, nu na aroei. Haw
Dunam secezoa eunosam. Haw @unam He Ovi-
séaem eunosam [11: 205]. Cp. BapHaHTHI:

o «Hamrero (Hamemy) + JTu4HOE UMsI COOCTBEH-
Hoe + (...) + cyoBoO, pudMyOIIcecs ¢ UMECHEM
coOcTBeHHBIM»: Hauezo Munsl He npoiimeuts
u 6 mpu oyounsl. Haweeo Obpocuma nesecmo
Kyoa 3aépocuno. Hawemy Heany nuzoe nem ma-
JAany: Kk 06eone npuues — 00edHs npoutid, K obe-
0y npuwen — omobedanu [11: 205];

o «Y mHamrero (Hamei) + TUMIHOE UMSI COOCTBEH-
Hoe, + (...) + cioBo, pupMyromeecs ¢ UMEHEM
COOCTBEHHBIMY, CP.: ¥V Hautezo I puwiku nem om-
povvicku. YV nawezo Andprowiku Hem Hu noayut-
ku. YV nawezo Tuma 3a nvancmeo cnuna duma.
Y naweeo @unama cnuna 2opoama. Y naweii
Ilenazeu sce nosvie 3ameu. Y nawei @edocvu
u3 enas pacmym eonocwvu [11: 308];

e B Mojienin: «(He) Besik + nranoe nMst coOcTBEH-
Hoe, mpo cebs (cede) + cioBo, pudmyrolieecs
C IMEHEM COOCTBEHHBIMY, Cp.: Besk emuo cebe
nopoeum. Besixk Epemeii npo cebs pazymeii: Koe-
0a cesimsb, K020d AHCcamop, K020d 8 CKUPObL Memans
[11: 54]; He 6csik Haym (JTU9H. UMs COOCTB.) Ha-
cmasum na ym. He ecax Tapac noonesams 2o-
pa3zo [11: 211]. OTMeTuM BapuaHTbl MOJEIH:
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o «Besikuit (Besikas) + muuHOE MM COOCTBEH-
Hoe + (...) + cioBo, pudMmyromeecs ¢ UMEHEM
COOCTBEHHBIMY, Cp.: Beaxuil lemud (TUYH. AMS
c00CTB.) cebe Hoposum. Beaxuii @unam Ha ceoll
nad. Beaxuii AAkoe npo cebs eakai. Beaxas Xoes-
PA 3uaii ceoro poenio [11: 55];

o «(He) Besaxomy + o + umst cobcTBeHHOE + (...)»,
Hamnp.: Beakomy no Akoey [11: 55];

o «Y BCSIKOTO + JHYHOE UMs COOCTBEHHOE,
cBOs (CBOM) + CJIOBO, pu(MyIoIeecs ¢ UMEHEM
coOCcTBeHHBIMY: V gcsikoeo Ilaena ceos npasoa.
YV ecaxoco I'puwmku (Epmumiku) céou deaumku.
YV ecaxoco @edomku ceou omeosopxu [11: 306];

o B Mozenu: «Kaxnerit (Kaxmas) + muaHoe uMs
cobcTBeHHOe + (...) + clioBO, pudmyromieecs
C UMEHEeM cOOCTBEeHHBIMY, cp.: Kaswcoas Anén-
Ka xeanum ceoio oypéuky [11: 122]; Kaowcowiii
Epemeii npo cebs pazymeit. Kaxcovii Hukumka
xaonouem o ceoux noxcumkax [11: 123];

o B Mozienn: «KakoB + muaHOe UMsi COOCTBEHHOE, Ta-
KOB + CIIOBO, pudMyroIeecs ¢ UMeHEeM COOCTBEH-
HBIM»: Kaxkoe Mapmoin, maxkos y He2o U aJinblH
[11: 128]. Cp. Taksxe BapuaHThl 3TOM Mozaenu: «Ka-
KOB (KakoBa) + (Ha) uMsi COOCTBEHHOE, TaKOBa (Ta-
KOBO, TaKOBA) + CJIOBO, pUPMYIOIIIEECs C UMEHEM
cobcTBeHHBIMY: Kakos Anaunsa, makosa y Heeo
u Mananss. Kaxos /lema, maxogo y He2o u 0oma
[11: 128]; Kaxoe Ilaxom, makosa u wianka Ha HeM.
Kaxoe Casea, makosa emy u cnasa. Kaxosa Ak-
cunbs, maxosa u oomeunsvs [11: 129]; Kaxoso na
Domy, maxogo u camomy [11: 130];

e B MOJIeNH: «Y + TUYHOE UMsI COOCTBEHHOE + CII0-
BO, pu(MyroIieecs ¢ UMEHEM COOCTBEHHBIMY, CP.:
Y Axynoku xopowu éaxyneku [11: 305]; V Heaw-
Ku benas pybawka. Y Hnama x nupozam 6opooa
c 1onamy [11: 307]; ¥V Hukonwsl 0se wikonsl: a3z,
oyku yuam da kanynol meeposm [11: 308]; V Ia-
pawku umo 2naza y éapawku [11: 309]; ¥V @uau
ovtnu, y @unu nunu, 0a Quir sxe u noduIu
(ounu) [11: 310];

o B MOJienH: «XyJ + JUYHOE UM COOCTBEH-
Hoe, + korga + (...) + cioBo, pudmyromieecs
C IMEHEM COOCTBEHHBIMY, Cp.: Xy0 Mameeii koe-
0a He ymeem nomuesams 2ocmei. Xyo Poman,
ko20a nycm kapman [11: 211].

B mocnioBuniax onucaHHBIX TPy MOXKET PHU)-
MOBATKCS Cpasy Mapa JUIHBIX UMEH COOCTBEHHBIX
tuna Auanvs — Mananws, cp. monens: «KakoB + ums
coOCTBEHHOE, TakoBa (...) + cJI0BO, pudMyromieecs
¢ UMEHEM COOCTBEHHBIMY: Kaxkoeé Ananws, maxosa
y neco u Mananssa [11: 128].

HaunGonpmrast 4acTOTHOCTH MOCIOBHIIL, TIOCTPO-
EHHBIX 10 MojieisiM «Hari + muyHoe uMsi coOCTBEH-
HOe + (...) + cimoBo, pudmyromieecs ¢ UMeHeM Co0-
CTBEHHBIM», «Bcsk + muuHOE MM COOCTBEHHOE,
po cebs (cebe) + coBo, pudpMytoIIeecs ¢ UMEHEM
coOcTBeHHBbIMY, «Kax bt (Kaxas) + TuuHoe ums
coOcTBeHHOE + (...) + cI0BO, pudMyroIIeecs ¢ uMe-
HEM COOCTBEHHBIM», a TAK)KE UX BapUaHTaM, MbI
00BSICHSCM HAJIMYUEM B UX CTPYKTYpE MPHUTSIKa-
TEJILHOTO UJIU OIPEACTUTEIHHOTO MECTOMMEHH I

Hawt, 6caK (6caxuil), Kadxcowiil. Takue «yHUBepcaib-
HBIE» MECTOMMEHHUS YIOTPEOISIOTCS «B yTBEPK-
NEHUSTX, KacarolInXcs BCeX 00HEKTOB HEKOTOPOTO
kiaccay [9: 134], mpu 5TOM B BBICKa3bIBaHUSX, Ha-
YUHAIOMIUXCS CIIOBAMH THUTIA «KAXJIBIA YESIOBEK»
U T. II., «JTAIIO» BBICTYTAET KaK «coOuparenpHas Ha-
[IHOHATBEHO-SI3BIKOBAS TUIHOCTEY [8: 167]. [Tpubu-
3UTEJIBHO ¢ TAKUM 3HAYCHHEM HCIOJIb3YIOTCS B T10-
CJIOBHUIIAX OMMCAHHBIC HAMH OHUMBI, YIIOTpeOIeH e
koTopbix @. WM. BycnaeB cuuTaeT BUAOM CUHEKIOXH,
TaK KaK «KHBEE U HarJIsIHES YIIOTPEOUTh Ha3BaHUE
JIMIIa BMECTO YesioBeka BooOIe»®. U cinemnoBaTenbHO,
XapaKTEepPU3yIOTCS OHHU HE TOJIHKO OO pU3HAHHOMN
«cemaHTHYeCcKOH penykimei» [10: 13] mwrm oTcyT-
CTBUEM «CBSI3W ¢ moHsATHEeM» [12: 32], HO U OTCYT-
CTBHUEM «TECHOU CBSI3U C CIIMHUYHBIM KOHKPETHBIM
o0BexTOM» [12: 32], mpu3HAHHON MHOTHUMH UCCIIE0-
BaTEeJSMH JUTsl NMEHU COOCTBEHHOT'O KaK OCHOBHOM.

MeHHO Takol BO3HHUKAIOLIEH CEMaHTUYECKOU
OITYCTOIICHHOCTBIO aHAIM3UPYEMbIX HAMH OHHUMOB,
BUJIIMO, M OOBSCHSETCS UX JOCTATOYHO (DOpMAIIbHOE
HCIOJIb30BaHUE B PyCCKUX mocyioBuiiax. O ceMaHTH-
YECKOM OIYyCTOIICHHOCTH UMEHHU COOCTBEHHOT'O CBH-
JIETEITLCTBYET TAK)Ke BOZMOXKHOCTh TpaHchopMaIuu
ITOCJIOBHIIBI C 3aMeHOW oHMMa THuna: Besak (Cemén)
AKkcén npo ceds ymén [11: 54] wm ¢ ero ycTpaHeHH-
em Tuna: Haw nuxomy ne 3100eti uiv Besk npo cebs
VMEH, 9TO B TIPUHITUTIC HAOIFOACTCSI B TIOCIOBHIIAX
¢ cyOCTaHTHBHPOBAHHBIMHA MECTOMMEHHUSIMH CO 3Ha-
YEHHEM JINLIA, CP. TPUMEPhI C MECTOUMEHUECM Haull
(BO MH. 4., uMeH. 11.): Hawwu 6 noze He poberom. Hawiu
depymcs, max 8070cvl 8 pykax ocmaiomcs. Hawu
naayym, 0a u eawu ne ckayym [11: 206]; ¢ Mmectou-
MEHUSIMH 6CAK, 6CAKUIL (B €/1. 4., UMEH. T1. WJIU JarT.
1L.): Besk ceoé xeanum. Besk ceoum ymom dcusém.
Beskuii cnasiwem, 0a ne kak ckomopox. Besikuil cam
Ha cebs xneb ooowisaem [11: 54]; Besakomy c6oé oums
arcanko. Beaxomy ceoé cuacmoe [11: 56] u ¢ mecto-
WMEHUEM Kaxcoblil (B €1l. 4., UMEH. II. HJIX JIaT. IL.):
Kaoicowtil kpyoicumest no-ceoemy: 00un Kpy2om, Opy-
2ol uepes 2on08y. Kasicoomy 0oopulii — cebde 37101i.
Kaoicoomy ceos 6onesns (Howa) msoicena [11: 54].

Takum 0Opa3oM, B pyCCKHX IMOCIOBHUIIAX JO-
CTaTOYHO YaCTOTHBHI TNYHBIE UMEHa COOCTBEHHBIE,
MOSIBJICHUE KOTOPBIX 0OYCIIOBJICHO 3KCTPaIUHIBU-
CTUYECKUMU U JIMHTBUCTUYECKUMU (akTopamu. 1o
COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUM MIPUYMHAM UMEHa
COOCTBEHHBIC UCIIOJIB3YIOTCS B PYCCKUX MOCTIOBHIIAX
JUTS TIpeTHAMEPEHHON PUPMOBKH, YTO 0COOSHHO Ha-
TJISLTHO TPOSIBISIETCS B IMTOCIOBUIIAX C TIOMAPHO TOI0-
OpaHHBIMH PUPMYIOIIHUMICS UMECHAMHI HJTH C aHAJIO-
TUYHBIM CHHTAKCHUECKUM cTpoeHueM. Haunbosbias
YaCTOTHOCTB aHAJU3UPYEMbBIX MTOCIIOBUIL C OHUMAMM,
pudMyOMUMHUCS C aneIIITHBAMH, 00YCIOBIEHA
HaJIMYMeM B X CTPYKTYpPE€ MPUTIKATEIHHOTO MITH
OTpPEACTUTEILHOTO MECTOUMEHUH Haut, 6csK (8¢s-
Kutl), kascowviii. OTCYTCTBHEM TECHOM CBSI3H C €lIH-
HUYHBIM KOHKPETHBIM 00BEKTOM, TPH3HAHHOW MHO-
TUMHU MCCIICIOBATEIISIMU JIJI1 UMEHH COOCTBEHHOTO
KaK OCHOBHOM, OOBSICHSICTCS JOCTaTOYHO (popmMalib-
HOE HCIOJIh30BaHNE OHMMOB B PYCCKHX ITOCTIOBHUIIAX.
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Tverdokhleb O. G., Orenburg State Teacher Training University (Orenburg, Russian Federation)

PERSONAL PROPER NAMES’ RHYME SCHEMES IN RUSSIAN PROVERBS
(PREMEDITATED RHYMES, GRAMMATICAL FEATURES AND PATTERNS OF PROVERBS)

The article describes and analyzes a set of Russian proverbs that contain personal names. The appearance of such words, which
name people of different genders in Russian proverbs, is conditioned by a set of extra-linguistic and linguistic factors. Models with
a deliberate inclusion of proper names into similar by syntactic structure groups of Russian proverbs are described. The choice of
a personal name, rather accidental by nature, is determined by the word it rhymes with. Models, which include rhyming with prov-
erbs containing animali, are described and analyzed. It is shown that the most frequently met models are the ones that incorporate
possessive or attributive pronouns: our, everyone, everybody. It is argued that the lack of close connection between a proper name of
the proverb with a single distinct object, recognized by many researchers, explains their rather formal usage in Russian proverbs. The
article may present a particular interest to the specialists in the field of onomastics, paremiology, and research rhymes.

Key words: onomastics, Proverbs, rhymes, proper names
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